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2See COM.TEX/SB/35, Annex B.

3For the TSB's observations on this notification, see COM.TEX/SB/869,
paragraphs 18 to 23.
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AGREEMENT
BETWEEN THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC
AMD THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

THE CLUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUMITIES
of thé cne peret, and

TME GOVERNMENT OF THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC
of the other pare,

CESIRING to gromote, with a view to permanent co-operation and in
conditions providing the utmost security for trade, the mutual expansion
and orderly and equitable development of trade in textile products
between the European Economic Community (hereinafter referred to as

“the Community") and the Czachoslovak Socialist Republic

(hereinafter referred to as "Czechoslovakia™),

RESOLVED %o take the fullest possible account ¢t the serfous ecenmonice

and social problems at present affecting the textile industry in

importing countries and the economic problems affecting the exporting
countries, in particular in order to eliminate the real dangers of diztor=
tion of the fommunity market and of disturbance of trade in Czechoslovak
textile products, _ | |

HAVING REGARD to the Arrasngement regarding Internationel Trade in

Textiles (hetinafter referred to as “the Geneva Arrangement'), snd

in particular Article & thereof; and to the conditions for-the

renewal of the said Arrangement 8s set out in the Protocol of Extension of
the Arrangement together with the Conclusion adopted by the Textiles Committee

on 22 December 1981.

ACTING in their cspacity as participents in the Geneva Arrangement,
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THE GOVERNMENT OF THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUé;IC

of the cne part, end
&
. THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES
of the other part,

DESIRING to promote, with a view to permanent co-operation and in
conditions providing the utmost security for trade, the mutual expansion
and orderly and equitable development of trade {in textile products
between the European Economi; Community (hereinafter referred to as

"the Community") and the Czechoslovak Socialist Republic

(herinafter referred to as "Czechoslovakia™),

RESOLVED to take the fullest possible account of the serious economic
and social problems at present affecting the textile industry in
finporting countries and the econemic problems affecting the exporting
chuntries, ir! particular in order to eliminate the real dangers of
distartion of the Community market and of disturbance of trade in
Czechoslovak, ~ textile products,

KAVING REGARD to the Arrangement regarding International Trade in

Textiles (hereinafter referred to as '"the Geneva Arrangement’), and

in particular Article & thereof; and to the conditions br the

renewal of the said Arrangement as set out in the Protocol of Extension of the
Arranjenent together with the Conclusions adopted by the Textiles Committee

on 22 December 1981. ‘ '

ACTING in their capacity as participants in the Geneva Arresngement,
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HAVE DECIDED 2o conclude this Agieement and to'tbfs end have
designated as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

THE GOVERNNMENT OF THE CZECHOSLOVAX SOCIALIST REPLCLIC:

WHO MAVE AGREED AS FOLLOUS:



COM.TEX/SB/866

Page §
SECTION I: TRADE ARRANGEMENTS
ARTICLE 1
1. This Agreement shall apply to trade in textile products of

Eotton, wool, fine animal hair or mnan—-made fibres originating
fn Czechoslovakia which are listed in Annex I,

2 The claseif{pation of th;'producta covered
by this Agreement i3 based on the nomenclature of the Common

Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the External
Trade Statistics of the Community and the Statistics of Trade
between its Member States (NIMEXE).

3. The origin of the products covered by this Agreement shall
be determined in accordance with the rules in force in the

" Community.

The pracedures for control of the origin of the products

referred to above are laid down in Protocol A,
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ARTICLE 2

1o © Czechoslovakie agrees to estabtish_and saintain for each
calendar year quantitative Llimits on §ts exports to the
Community in accordance with the table in Annex 1I.

2e Subject to the provisions of this Agreement, the Comwmity
undertakes, in respect of the préducts covered by this Agrcemcnt;
without prejudice to the provisior governing the quanéita:ive impor?t
rézime applicable to products falling under article 3} para {? to
suspend the application of quantitative restrictions on i1:spor:s
currently in force, and not to introduce new guantitative ressricticus
under the General Agreement on Tariffs acd Trade or Article 3 of

"the Geneva Arrangecent,

3..‘ Measurss having equivalent effect to0 quantitative restrictions
on the iaportation into the Community of the products covered by
this Agreement shall be prohibiied,
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ARTICLE 3

Exports of cottage industry fabrics woven cn hand= or foote
operated looms, articles of clothing or other textile articles
obtained or sewn manually from such fabrics and traditiomal
folklore handicraft products shall not be subject to
quantitative limits, porovided that these products meet the

conditicns Llaid down in Protocol B,

Imports {into the Cqmmunity of textile products covered by
this Agreement shall not be subject to the quantitative limits
established in Annex II, provided that they are declared to be
for re~export,outside the Community in the same state or after
processing, under the administrative system of control set up

for this purpose within the Community,

However, the release for home use of products imported
under the conditiors referred to above shall be subject to the
proéuction of an export licence jssued by the Czechoslovak
authorities, and to prcof of origin in accorcance with the

previsions ot Protocol A,

Where the competent suthaorities in the Community have evidence

that imports of textile products have been set off agains? a
quantitative Limit established under this Agreement, but that the
prodults have 'subsequently been re-exported outside the Community,
the authorities concerned shall inform the Czechoslovak
authotritics within four weeks of the quantities involved and

shall authorize imports of identical quantities of the ssme

‘ produlits, which shall not be set off against the quantitative

limit established under this agreement for the current or the

folloving year,
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he Re-{mports into the Community of textile products listed

in Annex I which have been temporarily exported by the Community
end subsequently processed in Czechoslovakia shall not be subject
to the quantitative limits established in Annex 11, provided they
are offeacted in accordance uztﬁ the regulations on ®conomic outward

processing traffic in force in the Community.
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ARTICLE &

Advance use of 8 portion of the gquantitative limit
¢stablished for the following year shall be authorized for each
category of products up to 5% of the quantitative Limit for the

current year,

Amounts delivered in advance shall be deducted fron the
Quantitative Llimits established for the following year.

Carryover to the corresponding gquantitative Limit for the
following year of amounts not used during any given year shsil
be auythorized up to SX of the quantitative limit for the

current ye.r.

In the case of Group I, transfers shall be sllowed only

in the following cases:

= amounts may be trsn:ferred between categories 2 and 3
up to 3.5% of the quantitative limit for the category

to which the transfer is made;

= amounts may be iransferred between categories 4, S5, 6,
7 and B up 7., 3.5X of the quantitative liait for the

cateqni; .o which the transfer is made,

Amounts may be transferred to eny tategory in Group II,
112, from any category in Group I, !X or III
up to 3% of_the quantitative Limit for the category to which

the transfer {3 made,

The table of equivalence aspplicable tc the transfers

referred to above i3 given in Annex I,
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s, The inerease in any given category of products
resylting from the cumulative applicstion of the provisions
in paragraphs 1, 2 and 3 during a single year must not exceed

the following limits:
= 11%  for categories of products im Group I;

= 12.5% for categories of products im Group 1f and
I111.

‘be . Prior notification must be given by the ngcbés(QQQk suthorities
to e Community of any recourse to the provisions of

paragraphs 1, 2 and 3 above.
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ARTICLE S

3. Should the Community consider that a textile
product covered by this Agreement 1s bdeing imported
‘ﬁnto the Communi®y from Czechoslavakie at a price abnormally
lower than the normal competitive level, and {s for this
reason ciusing or threatening to cause 3seriovs infury
to Comaunity producers of 1ike or directly ccmpeting
products, it may request consultaticns under Article 11
of this Agreement, and In that event the following
specific proviasions shall be applicadble.

2. If following such consultations it is acknowledged
By ¢ommon accord that the situation descrided in
paragraph 1 exlsts,Czechoslovakia shall take the necessary 3teps,
notadly as regards the price at which the product in
question is s0ld, to remedy the situaticu.

Se In order to determine whether the price of a textile
product s adbnormally lower than the normal competitive
level, it may be compared with:

o =he prizes of like natlional products at a comparadle
cketing stage cn the market of the importing ccuntryy

« ¢the prices generally charged for like products sclad
under the ordinary conditions by other exporting
countries on the market of the importing country;

= ¢the lowest prices charged by a third country for the
saze product in the course of ordinary commercial
dealings in the three months preceding the request
for ccn:ultaﬁiona, and not having led to the adoption
of any measure by the Coxmzunity.
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3,

S

6.

Skeuld the consultations referred to in paragragh 2
atove %all to leald to agrecrment wizhin thirty days of
‘2ne Communlity's request for consultaticns, the Community

tten Sb e s -

=2y, unsil these consultations have produced a mutally
satlsfaztery solution, temperarily refuse consignments
of the product in question at the prices and conditions

referred to in paragraph 1 above,

In totally exceptional and c¢ritical ecircumstarnces,
where consigrments of products are delng imported fron
Czochoslovakia into the Community at prices abnormally lower
than the rormal competitive level, such as to cause
{njury which {t would be difficult to repair, the Community
r1y temporarily suspend imports of the products concerned
pending agreement on & solution in the course of
consultations, which shall be opened immediately. <
two Parties shall do thelr utmost to reach a =mutuall
acceptadle solusion within five days of the opening
such consultations,

he
7
©

£

Should the Community have recourse to the mez23:ures
referred 20 in paragraphs 4 and § above, Czechoslovakia may a2
any time request the copening of consultations to exazine
the posaibility of elizirating or éo:i:ying these measures
where the causes which made thex necessary no'lpnger
exist.
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SECTION IX: ADMINISTRATION OF THE AGREEMENT
ARTICLE &
Te Exports of textite products covered dy this Agreement

which are subject to guantitative limits shall be subject to o
double=checking system,. the cdetails of which sre specified in
Protocol A.

2. . The competent authorities in the Member. States are
required to issue imparts authorization or documents auto=
patically within five working days of the submission of a

request By an importer in accaordance with Protocol A,

The said import euthorizaticn or documents shall be

valid for gix months,
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1.

3.

ARTICLE 7

Exports of textile preducts not subject to the
quantitative limits established in Annex II may be made subject
to gquantitative limits on the conditions laid down in the

following paragraphs.

Where the Community finds, under the system of adminigtra«
tive control set up, that the level of imports of products in a
given category not listed in Annex Il originating in Czechoslovakia

exceeds, in relation to the preceding year's total izports

into the Community of products in that category, the following

rates:
= for categories of products in Group I, 0.22
= for ciltegories of products in Group II, 1.2%

= for cdtegories of products in Group 1II,
42

it may request the opening of consultations {n accordance with the

_ procedure described in Article 15 of this Agrement, with 2 vicw

to reaching agreement cn an appropriste restraint level for the

products in such category .

Pending a mutually satisfactory solution, Czechoslovakia
undertakes, from the date of notification of the request for
consultations, to suspend or limit at the level indicated by
the Community exports of the category of products in Qquestion
20 the Community or to the region or regions of the Comaunity

Barket specified by the Community.

The Community shall authorize the {mportation of procducts
of the said category shipped from Czechoslovakia before the date
on which the request for consultations was subaitted.
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Should the Parties be unabls in the course of consuliations to
reach a satisfactory solution within the period specified in Articlels
the Comrmunity shall have the right 4o introduce a definitive quantitative
limit at an annual level not lower than the level resultirg froo the
application ~f the formula set out in paragraph 2, or 1065 of the level
of imports regcheq during the calendar year preceding that in which
imports 2xceeded the level resulting from the application of the formula
aet out in paragraph 2 an@ gave rise to the request for consultations,

whichever is the higher.

The annual level so fixed hall be revised upwards
afterléonsultations in accordance with the procedure referped
to in Article 15 with a view to fulfilling the conditions
set out in paragraph 2, should the trend of total imports
into the Community of the product in question make this

necessary.

’

ihe Limits introduced pursuant to paragraph 2 or
paragraph & may in no case be lower than the level of Co=munity
imports of products in that category originating in
Czechoslovakia in 1980,

IN accordance with the procedures set out in parsgraphs 2
and 4, 3 quantitative limit may be fixed on & regional basis
where imports of a given product into any region of the
Community exceed the following regional percentages

of the amounts determined as lafd dowm 1n

paragraph 2:

Germany 28.53
Benelux ‘ 10.5%
france 18.52
Italy 15 %
benmark 3 Z
Iretand 1 2
United Eingdoa 23.5%

Greece e Z.
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7o . The ennual growth rate for the quantitative limits
intreduced under this Article shall be determined in accordince
with the provisions of Protocol €.

&, The provisions of this Article.shatt not apply where the
percentages specified in paragraph 2‘have been reached as @
result of a fall in total imports into the Community, and not
as 8 result of an increase in exports of products originating

in Czechoslovakia.

%% in the event of the provisions of paragraph 2 or
paragraph & being applied, C2echoslovakia undertakes to fssue
export licences for products covered by ¢ontracts concluded ‘
before the introduction of the quantitative limit, up to the

volume of the quantitative limit fixed for the current year.

10. for the purpose of applying the provisions of paragraph 2,
the Cammunity undertakes to provide the Czechoslovak  authorities,
before 15 April of each year, with the preceding year’s statistics
on imports of all textile products covered by this Agreement,
broken down by supplying country and Community Member State. From
1 January and up to this date the provisions of paragrapn 2 shall

apply on the basis of the annual statistics previcualy coctunicated.

11. The rrovisions of +this Ag;eement which corcern exports.of
producta subject to the quantitative limits established in Aanexz II
ghall also apply to products for which quantitative limits are
introduced under. this Article.
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ARTICLT 8

e Where the Community ascertains that the lavel of ioports in & gliven
category of Croup I subject to quantitative liz=ita set cut in Annex II
exceeds {n any Agraeezent year the level of lzporte {n the preceding yeald
by 10N of the level of the quantitative liai? get out in Lnnex II for
the current Agreezent year, {% zay roequest the opanirg of cszsiltatioas
in sccordance with the provisions doscrided in Lrgiclo 15 of tals
dgreenent with a vievw 1o reaching agresaent oni

- the euspension, wholly or in part, of the provisions of Artiole 4
or '

« 8 zodification of the quantitative lizit set out in Annex II dy the
estadlishzunt of an ad koo liait delow the existing quantitative l1izdt

« ag vall ag the gorresponding equitable and quantifiadle coapensation,

2o T2e Cozmuaity ahall authorize %the iaportation of praduata of the sald
category snipped rrgaechoslovaki‘%‘“ro the date on whick the regqueet for

consultations waas aubalstted,

Pending & mutually utin!aotéry sol -alzechoslovakiagertaxes for & pericd

of 1 zonth from the date of notific .iom of the request for coc ultations,

o>

N
4

L g

%o reairain exports of the produczis {n the categary <¢c..cermed %0
Coc—unity or to the region or regions of the Coz=unity zarcat spaeciflied dy
the Cozzunity %o one twelfth of the level of exports reached during the
preceding calendar year,

3o 4 quantitative 1limit modifled as a result of the epplication of
peragzraph 1 in any year precaeding the final Agreesent year ashall be
gubjact to & growth ratae 5o ag to engure that the lavel of the quantitativ
1{={% set cut {n Lnnax II for the final Agreezent year is regalned (a tha:
year,

4o Should the Partlies De unadle {n the course of counsultations %0 reach a
satisfactory solution within the period epecified in Article 15 of the
L@’n::&sz?oslwabaf undertakes, 1f 90 roqueasted dy ‘the Cozmzunitys

=~ %0 muspexd wholly or in part, the provisiocs of Aticle 4 in res;eot
of the Communityior eny of {te regiona for the calegory oacernel, or
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- to modify the quantitative linmi: set cut in Amnex II for ihe category
concerned so ag to ruxtrain exports tolthc Cocmunity or any of its
regiona to 125% of imports attained during the preceding calendar
year, or to the level of exporis reached during the current Agreement
year up ‘o the end of a 30 day period following the date on which the

request for consultations is made, whichever is ihe higher,

In the event that the provisiona of this paragraph are applied .the
Community undertakes to maintain an offer of equitable and quantifiable

compenaation,

The applitation of tho zeasures provided for ia this paragraph is
limjted to the year in which the measgures are taken,

5« The provisions of paragraph 1 shall not apply to a given category
unless the juantitative limita established in Annex II for the Community
for that category represent at least 1% of total Community importis during
1380.

6. The provisions of paragraph 1 shall not apply to a given category
unless the level of imports originating in C:echoslovakis during the
current AgTvement year represent at least 50% of the quantitative limit
set out in Annex II for that category im the Community as a whole or in

any region or regions of the Community concerned,

Te Aoy lioit modified in accordance with the provisions of paragrapha
1l or 4 may in no case be lower than the level of iamporis of productis in

‘hat categoty originating in Czechoslovakia ia 1980.

8.The provisions of tne article also apply where ihe level referred tc iz Dparagrann
1l is exceeded in any of the Commnunity's regions, however only i° bprovisions
stipulated in paragraphs 6 and 7 apply. In sucn case. the compersation re
ferred to in paragraphs 1 and 4 will concern *he region or regions o 1ine

Community indicated in the Community's request for consultations,

9¢ With a visw to limiting recourse to paragraph 1 of this Article,
Czechoslovakia undertakes to inform the Communiiy of any skarp and
substantial increases in the issue of export licences for any category
which i8 likely to lead to the fulfilment of the conditions reguired for

the application of the present article,



COM.TEX/SB/866
Page 19

ARTICLR 9

1. Cczechoslovalkda | . and the Commmity agroeo €0 ¢coaopersio fllr in
eventing the cirsumveniion of the present Agreement by transshipzent,
Torcuting or wvhatever other means,

2e Where information availadble t0 the Coommity a9 a result of the
investigations carried out in accordance with the procedures get ocut in
Protocol A constitutes evidence that producte of Czechoslovaria origin
subject to quentitative lizits established under thia AgTcezent have
Yeen transshipped, rerouted or otherwise imported into the Coc=unity in
circunvention of this Agreeaent, the Community may request the opeaning
of consultations in accordance with the procedures deacrided in Articlols
of this Agreezent, with a view t0 reaching agreezeat om an equivalent
ad justoent of the corresponding quantitative lizits estadlished under
tha Agreexent,

3. Pending the result of the conasultations referred to in paragraph 2,
Czechoslovakia shall a8 a precautionary measure, if so requesied by the
Coczunity, make tne necessary arrangexzenis to ensure that adjusizents of
quantitative lizits liadble to be agreed following the consultations
referred %o in paragraph 2, may be carried cut for the quota year in which
tho sequent %0 open consultations in accordance with paragragh 2 was zade,
or for thy following year if the quota for the current year is exhauasted,

whers claar svidenase of circumvention ie provided.

Qe Should tha parties be unable in the course of comsultatiocns %0 reach
a sasisfactory solution within the period specified in Article2 of tho
Agreezent, the Cozaunity shall have the right, where clear evideace of
circumvention has been provided, to deduct from the quantitative lizits
established under this Agroement azounts equivalent to the products of

Czechoulovar origin.
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1.

30

ARTICLE 10

Czechomlovakia shall supply the Community with precise statistical
information on all export licences issued by the Czechoslovak authorities

for all categories of textile producta

The Community shall likewise transmit to the Czechoslovak authorities
precise statiagtical information on import authorizations or documents iseued
Ty the competent Eommunity authorities, and izmport statistics for preductis

coverad by the aysiem of adminigtrative contral referred to in Article 7(2)..

The information referred to in paragraph 1 shall, for all categories of
products, be transmitted before the end of the second month following the

quarter to which the statisticsg relate.

For the purpose of applying provisions of article 9, the Comaunity aay ask

Czechodlovakia %o iransmit availadle statistical information on textiles exgorta

4.

6.

of products covered by ‘tne present Agreemen® by country of destination.

The Community shall transmit to the Czechoslovak authorities impors
statistics for all products covered by the system of administrative control
Teferred to in Article 7 paragraph 2° and for producta covered by
Article 3 paragraph 2.

The information referred to above shall, for all categories of products,
be transmitted before the end of the third month following the quarter to

which the atatistics relate.

Should it Ye fc .ud on analysia of the information exchanged that ihers
are significant discrepancies between tha returns for exports and those for
imports, consullations may be initiated in accordance with the procedure

aspecified in Article

For the purpose of applying the provisions of Article 7 and Article 8,

the Community undertakes 4o provide the Czechoslovak authorities before

15 April of each year with the preceding year's statintics on imports of all
textile products covered by this Agreement, broken down by supplying.country
and Community Member Stata.
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ARTICLE 12

de In case of dlvorgent opinions heiween Czechoslovakia and the campeéont Comzunity
authorities at the point of entry into the Community on the claszification
of producis covered by the present Agrecaent, classification shall provisionally
be based on indications proviued by the Comaunity, pending consultasiona in
accordancs with Article 15 with a view to reaching agreexeat on definitive
clagaification of itke product concerned,

Ce 7Tha authorities of Cuechosloevakia shall be informed of any amendmer®t to the Cormion
Custcas Tariff or Hizexs or any decision, made in accordance with the procedures
in force in the Cozaunity, relating to the classification of products covered
by this Azraecment,

Any azendaent to the Cozzmon Customs Tariff or Nimexs or any decision which
results in a m0dification of the classification or products covered by this

AgTesaent shall not have the effect of reduping azy quantitative li=it establizhad
5.!1 Annex II.

“hs procedures Loz the application of this Paragraph are set ocut ia Protosol A,
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ARTICLE 12

Czechoslovakia shall endeavour to ensure that exports of
textile products cavered by this Agreement are spaced out &s
evenly as possible over the year, due account being taken

nevertheless of seasonal factors,

However, in the event of denunciation of this Agreesent

as provided for in Article 19(3), the guantitative liaits
established in Annex II shall be reduced on a pro rata basis.
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ARTICLE 13

Should there be an excessive concentration of imports
on any products belonging to a category subject to Quantitative
limits under this Agreement, the Community may request consul=
tations in accordance with the procecdure specified in Article 15
with a4 view to remedying this situation,
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ARTICLE 14

l. For the purpose of the administration of this agreement, the limits
referred to in artiocle 2 are broken dewn by the Communisy into shares

for each of its Member States,

2s» Portions of the quantitative limits established in Annex IT not used in
a YMeaber State of the Comnunity may be allocated to another Mezher State
in accordances with the procedures in force in the Community, The Community
undertakes to examirg with care and to reply u{thin four weeks to any
request made b§ Czechoslovekia for such reallocation, It i8 understood
that in the svent of any reallocation the flexibility provisions set out
in Article 4 shall continue to be applicable %to the levels of the original

allocation,

Je 3hould it agpear in any given region of the Community that additional suppllesn
aAre required, the Community may, where measures taken pursuant to paragrzph l
dbove are iredequate to cover thcse requirements, authorize the imporiatior.

of amounts greater than those atipulated in Annex II,
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ARTICLE 15

le The special consuliation procedures referred ¢o in thisg Agreement other

20

than those referrsd to0 in paragraph 2 of this Article, shall. te governed
by the following rules @ '

« any request for consultations shall be notified in vriting
to the other Party;

= where appropriate, the request for consultations shall be

followed within 8 reasonable periced (and in any case not
later than fifteen days following the notification) by a
report setting out the circumstances which, in the opinion
of the requesting Party, justify, the submission of such

8 request;

w the Parties shall enter into consultations within one

month ¢f notification of the request at the latest, with
a view to reaching agreement or 3 mutually acceptable

conclusion within one month at the latest;

= the period of one month referred to ahove for the purpose

ot rraching agreement or a mutually scceptable conclusinn

nay be extended by common accord.

The special consultation procedures referred to in Article 8 of the

Agreezent shall be governed by the following rules':

- any {gqueat for consultations shall be notified in writing to the other
Party, together with a statczent 3etting out the reasons axzd circuzeianc:.
which, in the opinion of the requesting Party, justify ths submiezion

of such a requect;

= the Parties shall enter into consultations within 15 days a4t %he latest
of notification of the request, with a view to reaching agreezent or a
mutually acceptable conclusion within a further 15 days at ths latest,
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ARTICLE1S5 (2)

11 netessary, at the request of efther of the Parties
and in conformity with the provisions of the Geneva Arrangenent,
consultations shall be held on any problems arising from the
application of this Agreement, Any consultations held under
this Article shall take place in a spirit of co~operation and
witg 8 desire to reconcile the differences between the two -

Parties.
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ARTICLE 16

1, The Parties recognize and confirm that, without prejudice
20 their rights and obligations under the General Agreement on
Tariffs and Trade, the conduct of their mutual trace in textile
products as defined in Article 1 shall be governed by the

provisions of this Agreement and of the Geneva Arrangeme:.t.
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ARTICLE 17

1, Czeclkoslovakia and the Comzunity undertaxe to refrain from discerimination

in the allocation of export licerces.and import authorizaticns of documents
refarred to in Protocols A and B,

2, - In ioplementing this Agrement, the Contracting Parties
shall take care to maintain the traditional commercial
practices and trade flows between the Community and
Czechoslovakia,

3e . Should efther Party find that the application of this
" Agreement {3 disturbing existing commercial relations between
importers in the Community and suppliers in Czechoslovakia, consultations
shatl be started promptly, in accordance with the procedure
specifieqd in Article 15, with 8 view to remedying this
situation.
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ARTICLE 18

This Agreement shall apply, on ths one hand, ¢t0o the territories in
which the Treaty establishing the European Economic Communiiy 4is
applied under the conditiona laid down in that Treaty and, on the
other hand, to the territory of ths Czechoslovak Socialist Republice
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ARTICLE 19

1, This Agreement enter into force on the first day of the ..onth following
the daty on which the Contracting Parties notify each other of the completion
of the procedurss neceasary for this purposs, It shall be applicabie until
31 December 1986,

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January 1983,

le Bithar Party may at any time propose asmendmenisa to this Agreement or
denocuncs it provided that at least ninety days' notice is given.
In the latter avent the Agreement shall come to an end on the expiry

of the period of notice,

4. Ths Annexes and Protocols to this Agreement and the exchanges of lettiers
shall form an integral part thereof,
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ARTICLE 20

This Agrsement shall be drawn up in two copies in the Danish, Duich, English,
French, German, Italian, Qreek and Czech languages, each of those texis being
equally authentia,
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ANNEX I

GROUP 1 A

Category

CCT heading Ho

NIMEXE
code
(1982)

Description

55.05

55.05-13:
19: 21;25:;
27: 29, 33:
35:37;41:
45:46.48:
52:58;61;
65:.67;69;
72:78:92;
98

Cotton yarn, not put up for retail

sale

-

Table of equivalence

pieces/kg

g/ciece

55.09

$5.09-03;

04, 05;06;
07;08:09;
10:12:13;
t4;15; 16:
17:19;21;
29:32:34;
35,37, 38;
39-41:49;
51;52:53;
54;55:56;
57:59:61:
63:64:65:;
66, 67; 68;
69.70;71;
72:73;74;
75:76:77;
78:79: 80;
81;82;83;
84; 86, 90;
91:92;93;
98;99

55.09-06:

07:08:51;
52;53; 54;
55:56:57;
59.61:63;
64:65;66;
67:70:71;
80:81; 82;
83 84; 86;
90:91:92;
93:98:99

Other woven fabrics of cotton:

Woven fabrics of cotton,
other than gauze, terry fa-
brics, narrow woven fabrics
pile fabrics, chenille fabrics,
tulle and other net fabrics

a) Of which other ‘than un-
bieached or bleached
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NIMEXE TiZ.e 2% a- e
cc—rheldiﬂsNo i code mﬁmioﬂ 91.11J~e o2
. (1982)
cieces ks q/ziece
56.07 Woven fabrics of man-made ]
A fibres (discontinuous or waste). z
A. Of synthetic textile fibres: ‘
56.07-01. Woven fabrics of synthetic .
04; 05,07, fibres  (discontinuous  or |
08:10;12; waste) other than narrow i
15:19; 20: woven fabrics, pile fabrics .
22:25:29: (including terry tabrics) and |
30:31:35; chenille fabrics 1
38; 3940, !
41:43:45;
46:47: 49 :
1
i
$6.07-01; | a) Of which other than |
05:07; 08: bleached un '
12: 15: 19: ed or bleached '
22:25;29;
31:35:38; |
40:41;43;
46,47: 49 .
1
;
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Catejory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1982)

Description

ek

' —— ..

Tatle of eGuivaleng

o it

pieces/kg

‘g/piece

<
IV b) | aa)
dd)

2 ee)

d) | aa)

dd)
2 dd)

60.04-19:
20;22:23,
24, 26:41;
$0:58:71.
79,89

s

Under garments, knitted or cro-
cheted, not clastic or rubberized:

Shirts, T-shirts, lightweight
fine knit roll, polo or turtle
necked jumpers and pull-
overs, undzrvests and the like,
knitted or crocheted, not elas-
tic or rubberized, other than
babies’ garments, of cotton of
synthetic  textile {ibres:
T-shirts and lighiweight finc
knit roll, polo or turtle necked
jumpers and pullovers, of re-
generated textile fibres, other
than babies’ garments

- o = iy

60.05
Al ,
{Ib) 4bb) 11 aaa)
bbb)
cce)
ddd)
eee)
22 bbb)
cce)

ddd)
eee)

60.05-01;
31: 33, 34;
35:36:39:
40; 41, 42;
43

Quter garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

.

A. Outer garments and clothing
accessories:

Jerseys, pullovers, slip-overs,
waistcoats, twinsets, cardi-
gans, bed-jackets and jum-
pers, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made tex-
tile fibres

61.01
B Vd)

LN S P,

6102 ’

B lle) 6 aa) .
bb)
cc)

61.01-62;
64.66,72;
74:76

61.02-66;
68:72

Men's and boys’ outer garmenty:

Women's, girls’ and infants’ ovter
garments: .

B. Other:

Men's and boyvs' woven
breeches, shorts and trousers
(inciuding slacks); women's,
girls' and infants' woven
trousers and slacks, of wool,
of cotton or of man-made tex-
tile fibres

453

568
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CCT heading No

NIMEXE
code
{1982)

Dascription
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Table of equivalence

60.05
A 11b) 4aa)22
13

a4
55

61.02

B Ile) 7 bh)
ce)
dd)

60.05-22;
23:24:;25

61.02-78;
§2:84

pieces/kg

g/piece

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not clastic |
or rubberized: !

A. Outer garments and clothing -
accessories:

II. Other

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other: . b

Blouses and shirt-blouses, |.
knitted, crocheted (not elastic
or rubberized), or woven, for |
women, girls and infants, of |
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

=

558

—

180

1.61.03
A

15: 19

61.03-11;

-

Men's and boy's under garments, ;
including collars, shirt fronts and
cuffs:

Men's and boys’ shirts,

woven, of wool, of cotton oF
of man-made textile fibres

b s e 3o e

460

217



COM.TEX/SB/866

Page 36
‘GROUP I ) )
. ~con
{ Tacle of equivalenacs
NIMEXE Cescrioti - e
Ca CCT heading No code scription )
ey (1982) oieces/kg g/piece
9 55.08 Terry towelling and similar terry
fabrics of cotton:
62.02 Bed linen, table linen, toilet linen
B Illa) 1 and kitchen linen: cunains and
other furnishing articles:
B. Other:
55.08-10; Woven cotton terry fabrics;
30:50; 80 toilet and kitchen linen of
woven cotton terry fabrics
62.02-71 :
20 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen
B la) and kitchen linen; curtains and
<) other furnishing articles:
B. Other:
62.02-12; Bed linen, woven
13:19
2 56.05 Yarn of man-made fibres (discon-
A tinuous or waste), not put up for
retail sale:
A. Of synthetic textile fibres:
$6.05-03; Yam of discontinuous or
05:07;09: waste synthetic fibres, not put
11:13:15; up for retail sale
19:21;23:
25, 28:32;
34: 36 38:
39:42; 44;
45:46: 47
56.05-21; a) Of which acrylic
23;25:28: :
32:34;36
3 56.05 Yarn of man-made fibres (discon-
B tinuous or waste), not put up for
retail sale:
B. Of regenerated textile fibres:
56.08-51; Yarn of discontinuous or
55:61.65; waste regenerated fibres, not
71:75;81; put up for retail sale
g§9u9x
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ezie of equivalence

NI:‘EXE Descri
CCT haading No 3 iplton
Catewory ™ (1982)
32 ex $8.04 Woven pile fabrics and chenilte |
' fabrics (other than terry towelling [
or similar terry fabrics of cotton
falling within heading No $5.08 |.
and fabrics falling within heading
No'58.05): ’
58.04-07; Woven pile fabrics and chen-
1, 15:18; ille fabrics (other.than terry
! 41:43:45. fabrics of cotton and narrow
61:.63.67: woven fabrics), of wool, of
69:71:75: cotton or of man-made textile |
17.78 fibres :
P
58.04-63 a) of which cotton corduroy
39 | 6202 Bed linen, table linen, toilet linen
B i1 a) and kitchen linen: curtains and
) 5 other fumnishing articles:
.. Mla
c; B. Other:
62.0240. Woven table linen, toilet and
42; 44;46; kitchen linen, other than of
§1:59:65: cotton terry fabric
72:74:77

rieces/kg

g/piece
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' GROUP II B

Category

CCT hesding No

NIMEXE
code
(1982)

Description

Table of equivalence

pieces/kg g/piece

N ——— e A ————

12

[

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockettes and the
like, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized: )

Other than women's stockings
of synthetic textile fibres

~—cey, o

243 pairs 4

13 60.04
B 1V

b) 1 ¢cc)
2dd)
d) lco)
2¢c)

60.04-48;
56;75.8S5

Under garments, knitted or cro-
cheled, not elastic or rubberized:

Men’s and boy’s underpants
and brefs, women's, girls’
and infants’ (other than ba-
bies’) knickers and brefs,
knitted or crocheted, not elas-
tic or rubberized, of cotton or
_sythetic textile fibres

17

14A .

>

-—o
-

61.01-01

Men's and boys’ outer garments:

Men's and boys® coats of im-
pregnated, coated, covered or
laminated woven fabric fali-
ing within heading No 59.08,
59.11 or 59.12

10 1000

4B

61.01

B Vb)

LR S K

61.01-41;
42.44: 46;
47

Men’s and boys’ outer garments:

coats, raincoats and other
coats, cloaks and capes, other
than those of category (4 A,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Men’s and boys’ woven over- |

1SA

61.02

B1la

Women's, girls’ and infants’ outer
garments: :

B. Other:

61.02-05

Women’s, girls’ and inrantz
coats of impregnated, coated,
covered or laminated woven
fabric falling within heading

No 59.08, 59.11 or 59.i2

158

61.02

B lle) 1 as)
bb)

2 as)
bb)
cc)

¢ o~ o ae amo

61.02-31;

32;:33;35;
36.37;39;
40

.
VAR -

672 1389

AN RN LD v WO Dot PP - s .

1-1 909

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women's, girls' and infants’
woven overcoats, raincoars
and other coats, cloaks znd
capes; jackets and biazers,

other than garments of cate-
gory 15 A, of wool, of cotton °
or of man-made textile fibres

. 4
08 11%



Category

CCT Meading No

code

NIMEXE
(1982)
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Table of equivalence

Description

pieces/kg

g/piece

16

61.01-51;
54; 57

Men's and boys' outer garments:
Men's and boys’ wover. suits

consisting of two or three
pieces, which are ordered,
packed, consigned and gor-
mally scld together) of wool,
of cotton or of man-made tex-
tile fibres, excluding ski suits

080

(including coordinate suits

W

61.01
B Va) !

61.01-34;
36; 37

Men's and boys’ outer garments:

Men's and boys’ woven jack-
ets (excluding waister jackets)
and blazers of woal, of cotton’
or of man-made textile fibres

143

! 1250

v

700

P BN

61.03

61.03-51;
55:59:81;
85,89

Men’s and boys’ under garments,
including collars, shirt fronts ant
cuffs: .

Men’s and boys’ woven under
garments other than shirts, of
wool, of cotton or of man-
made texile fibres

enam——— PREY %

61.05-20

——

Handkerchiefs:

A. Of woven cotton fabric, of a
value of more than 15 ECU
kg net weight

B
It

61.05-30;
99

59

§ ——— ¢+ a— -

B. Other:

Handkerchiefs of woven
fabric, of a value of not more
than 15 ECU/kg net weight

14

17

21

61.0t
B IV

61.02
B 11d)

1 61.01-29;

31;32

61.02-25;
26;28

Men’s and boys" outer garments: .

Women’s, girls' and infants’ outer

garments: L
B. Other: W

Parkas: anoraks, windchea-
ters, waister jackets and the
like, woven, of wool, of cot-
ton or of man-made textile

fibres

.

|

i 23

, 435
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Tioie of egquivalence

- “nantsas

NIMEXE Descrpeion —.
Criegory | CCT hesding No e ¥ . pieces/kg g/piece

* e % Ve = SIS RIS I YT G P TUayo SEP

JOURENIY. LR

24 60.04. ) Under garments, knitted or cro-
B cheted, not elastic or rubberized:

. 60.04-47; Men’s and boys' pyjamas,

73 knitted or crocheted, of cot-

ton or of cynthetic textile

. fibres 1. 3.9 257
. . I 4

.

B MR

B IV b)2aa)

bb
d) 2 aa)) 60.04-51; Women's, girls' and infants’

bb) 53:81:83 {other than babies’) knitted or
" crocheted pyjamas and night

. dresses, of cotton or synthetic
o fibres

e ovm e

va sm—

26 60.05 - Outer garments and other articles, |1
A [Ib) 4cc) 1 knitted or crocheted, not elastic . -
o g;. or rubberized:

4 A. Outer garments and ciothing
- accessories:

11. Other .
61.02 Women's, girls’ and infants’ outer 31 . 323
B Ile) 4bb) garments: ’
§§’) B. Other:

ce) . 60.05-45; Waomen's, girls' and infants’
46:47,48 (other than babies') waven
and knitted or crocheted

61.02-48; dresses of wool, of cotton or
52;53;54 of man-made textile fibres

n

1 SOUp

Quter garments and other articles, 24 385

.05 :
7 20 1Ib) 4dd) knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing _
accessories: .

II. Other '

61.02' Women's, girls’ and infants’ outer
B II ¢) 5 aa) garments; :
f,’f,’ B. Other:

60.05-51; Women's, girls’ and infants’,
52: 54,58 (other than babies’) woven
and knitted or crocheted |,
61.02-57; skirts, including divided skists
58: 62 o

23 6005 Outer garments and other arvicles, :
A lIb) 4 ¢e) knittedg or «xocheted, not elastic 161 620
or rubberize 1:

A. Outer girments and clothing
accessor'es:

I1. Other:

60.05-61; Knitted or crocheted :
62; 64 trousers (except shorts)
o babies”




CCT heading No

NIMEXE
code
{1982)
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- AC R A

g/ciece

61.02 .
B Ile) 3 aa)
- bb)

Ay

43;44

61.02-42;

Women's, girls' and infants’ outer
garments: .

B. Other:
Women's, girls' and infants"!

suits and costumes (including
coordinate suits consisting of
two or three pieces which are
ordered, packed, consigned
and normally sold together),
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres, excluding
ski suits

(other than babies’) woven |.

13;18

61.04-11;

der garments:

Women’s, girls' and infants'}.
woven pyjamas and night
dresses, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

308

61.04-91;
93;98

Women's, girls" and infants’ un-
der garments:

Women's, girls’ and infants’
under garments, other than

pyjamas and night dresses, of
wool, of cotton or of man-.

. made textile fibres

61.09-50

Corsets, corset-belts, suspender-
belts, brassiéres, braces, suspen-
ders, garters and the like (includ-
ing such articles of knitted or cro-
cheted fabrics) whether or not
elastic: .

Brassiéres, woven, knitted or | .

crocheted

68

R LY [TV . -

60.04-02;

, o ) Wy
Women's, girls' and infants’ un-

(other than babies') woven |

atene .

730

A s eme magasan

PET Ve

-

250

- ’, o . Ve mown—

PRrTION

182

IR L IR

v -a

Under garments, knitted or cro-
cheted, not elastic or rubberized:

A. Babies’ garments: girls' gar-
+ ments up to and including
commercial size 86: .

Babies’ under garments of

03:04;06;
07:08; 10;
11:12:14

knitted or crocheted fabrics,
not elastic or rubberized

- - —

——

— g et
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1982)

Table of

equivalence

Description

60.05
A 1ib) 3

.

pieces/kg

g/piece

60.05-16:
17: 19

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized: .o

A. Outer garments and clothing
accessories: . '

1. Other:

Track suits of knitted or

crocheted fabric, not elas-
tic or rubberized, of wool,

of cotton or of man-made

textile fibres

76

61.01
B1

61.02

1-B Il a)

61.01-13:
15;17;19

61.02-12;
14

Men's and boys’ outer garments

garments:
B. Other:

Men's and boys' woven in-
dustrial and . occupational
clothing; women’s, girls’ znd
infants’ woven aprons,
smock-overalls and other in-
dustrial and  occupational
clothing (whether or not also
suitable for domestic use), of
wool, of cotton or of man~
made textile fibres

Women's, girls' and infants’ outer

73

61.01-09;
24;25;26;
81;92.95;
96

Men's and boys' outer garments:

Men's and boys’ woven bath
robes, dressing gowns, smok-
ing jackets and similar indoor
wear, ski suits consisting of
two or three pieces and other
outer garments, ecxcept gar-
ments of categories 6, 14 A,
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres -

81

61.02-07;
22:23:24;
85:90:91;
92

Women's, girls’ and outer gar-
meiits:

B. Other:

Women's, girls’ and infants’
woven bath robes, dressing
towns, bed jackets and similar
indoor wear and outer gar-
ments, except garments of
categories 6, 7, 15 A, 15 B, 21,
26, 27, 29, 76, 79 and 80, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

167

O R I et el K
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Table of equivalence

pieces/kg

“g/piece

' : NIMEXE
Caregory CCT heading No code Description
.. (1942)
83 60.05 . Outer garments and other articles,
' A Ha) o knitted or crocheted, not elastic
b) 4 hh) 1 or rubberized:
22
33 A. Quter garments and clothing
. 44 accessories: e
ijij) 11 ' .
kk) 11 i 1}, Other: .
1 60.05-04; Outer garments, knited
2 76:77:718; or crocheted, not elastic
3 79:81:85; or rubberized, other than
4 | 88;89;90; garments of categories 5,
91 7,26,27,28,71,72, 73,74
and 75, of wool, of cotton
or of man-made textile
fibres
BT TN SRS S — _ .

e —— e
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GROUP IIIA
: Tic,e 2f a2z i-.]'aﬂc.
NIMEXE o “-le3.27C2
. Category CCT heading No code Description :
(1982) pieces kg ” g/piece
"33 51.04 - Woven fabrics of man-made
A 1Ila) fibres (continuous), inciuding
woven fabrics of menofil or strip
falling within heading No 51.0t
or 51.02: . '
A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres:
62.03 Sacks and bags, of a kind used
B lib) ! for the packing of goods: . : \
! B. Ol‘o!h}:r textile materials: ;
II. Other: )
51.04-06 ' Woven fabrics of strip or |
the like of polyethylene or |
62.03-96 polypropylene, less than '
: 3 m wide; woven sacks of
such strip or the like é
1
.~ — —
34 51.04 Woven fabrics of man-made|” : f
A ll1b) fibres (continuous), including |
woven fabrics of monafil or.strip :
falling within heading No 51.0l '
or 51.02: ‘
A. Woven fabrics of synthetic {
textile fibres: .
51.04-08 Waoven fabrics of strip or the i
like of polyethylene or poly- t
propylene, 3 m or more wide !
3s 51.04 Woven fabrics of man-made d
AV fibres (continuous), including .
waven fabrics of monofil or strip H
falling within heading No 51.01
or 51.02: '
A. Woven fabrics of synthetic . ,
textile fibres: i :
51.04-10: Woven fabrics of synthetic ;
11;13;15; textile fibres (continuous) '
17;18:21; other than those for tyres and .
23;25:27. those containing elastomeric !
28;32; 34; yarn: )
364148 '
51.04-10; - a) Of which other than un-
15;17;18:; bleached of bleached .
23;25;27; . .
28;32;:34; .

4];48 .
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Table of equi

valence

pieces/kg

g/piece

NIMEXE
Category CCT deading No code Description
(1982)
= I —t
1360 | s104 Woven fabrics of man-made
. B Il fibres (continuous), including
woven fabrics of monofil or strip
. . falling within heading No $1.01}
or 51.02: R
B. Woven fabrics of regenerated
textile fibres: )
$1.04-55: Woven fabrics of regenerated
56.58:62: textile fibres (continuous)
64:66:.72: other than those for tyres and
74:76.81: those containing elastomeric |,
89,93:94; yam: ;
97:98
o e
5'(‘04':55; 5) Of which other than un-
$8:62:64: bleached or bleached
72.74.76: .
81:89:94;
97:98 -
37 . _ ok
?07 Woven .rabrxps of man-made
fibres (discontinuous or waste):
. B. Ofregenerated textiie fibres:
56.07-50: Waven fabrics of regenerated
51.55.56; textile fibres (disc«:gmin:xaoxcu -
59:60:61; or waste) other than narrow
65.67:68: woven fabrics, pile fabrics
?3‘33‘31‘ (:!C!ulfin[gbtcm fabrics) and
:13774; chenille ics:
77:78: 82 e fahnes :
83;84,;87 l
56.07-50; a) Of which other than un- :
55.56;59: bleached or bleached ’
61:65:67;
69:70:71;
73.74;77;
78.83;84;
87
38A 60.01 Knitted or crocheted fabric, not
. B Ib) 1 elastic or rubberized:
B. Of man-made fibres:
60.01-40 Knitted or crocheted syn-
thetic curtain fabrics includ-
ing net curtain fabric
!
3B | 62.02 Bed linen, table linen, toiiet linen
. All and kitchen linen; curtains and
other fumishing articles:
62.02-09 .A. Netcurtaing '

P . Wy ey N
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Table of equivalence
NIMEXE - —
. Description . s
Cuegory | CCTheadingNo Rt pieces/kg g/piece
40 (6202 Bed linen, table linen, toilet linen T g
BIVa ., end kitchen linen, curtains and f :
<) other furnishing articles: i '
B. Other: o ‘
62.02.83; Woven curtains (other than |. } :
85:89 net curtains) and furnishing | : ! ;
articles, of wool, of cotton or !, {
of man-made textile fibres )
4 ' ex 51.01 Yarn of man-made fibres (contin- f
oL A uous), not put up for retail 5a}c:. \
A. Yam of synthetic textile !
fibres: '
51.01-05; Yam of synthetic- textile !
06;07;08; fibres (continuous), not put )
09;10:12; up for retail sale, other than :
20:22:24; non-textured  single yarn
27:29; 30; untwisted or with a twist of !
35:36;37; not more than 50 turns per i
39;40;45 metre o '
—_ s emris e mrmmees o ann s o e ot g Dan ]
42 ex 51.0t Yam of man-made fibres (contin
- B uous), not put up for retail saje: :
B. Yarn of regenerated textild b .
. fibres:
51.01-50; Yarn of regencrated textiis
61:67;68; fibres (continuous), not pu
71;77;78; up for retail sale, other thar
80 single yarn of viscose rayo
untwisted or with a twist o
‘ not more than 250 tums pe:
metre and singie non-textured- .
yam of any acetate ,
voy [ RUT 1} 22 7 -
a8 [s.03 51.03-10: | Yam of man-made fibres (contin-
- 20 uous), put up for retail sale
44 51.04 Woven fabrics of man-made. ,
All fibres  (continuous), including :
woven fabrics of monofil or strip

51.04-05

falling within heading No 51.0} .
or 51 .

’

A. Woven fabrics of synthetic

textile fibres:

Woven fabrics of synthetic
textile fibres {continuous),

containing elastomeric yarn

e o wamg—— s+ s aem e




Category . CCT heading No

NIMEXE
e
(1982)

COM.TEX/SB/85%6

Page 47

TiSie 2% az.valence

+ c—

Description

pieces./kg

g/piece

45 |s1.04

! 51.04-54

Woven fabrics ‘of than-made
fibres (continuous),. incfuding

s cmmarey

..

waven fabrics of monofil or strip

or 51.02

B. Woven fabrics of regenérated
textile fibres: L

textile fibres (continuous),
. containing elastomeric yarn :

falling within heading No 5101

Woven fabrics of .regcnér'ate'd :

. s v — . .

46 Y ex53.05

53.05-10;.
22:29;32;
39 .

ed or combed:

Carded or combed sheep's or
lamb<’ wool ar other fine ani-

mal adllr

Sheep’s or lamps' wool of. other |
animal hair (fine or coarye), card- .

47 Jaang

Cat

~ i

53.08
A

33.06-21;°
25:31; 3s;
31;55;71;
78

33.08-11;
15

wool (woollen yarn), t X
‘for retail sale. yam). no put upe

Yarn of fine animal hair (ardcd
soar‘ :ombed). mot put.up for rewaii

Yam of carded sheep";:or-

70t pui up for retail;sa!e_ N

@ |50

33.08
B

|

53.07-02;
08;12;18;
30; 40; 51;

-1 59:81; 89

53.08-21;
2.

53.10-11;
(s

sale:

—— —_ ‘_.—_-.-—v-u...‘—qr
. [y

taél sale:

Yarn of combed sheep's op lambs:‘
wool (worsted amn), not
for retaii sale: yam) pyt u P

Yam of fine animal hair ‘carded-:
or combed), not put up fo(r retail,

Yamn of combed sheep'sior’

lambs® woo) (worsted Yarn)er}

of combed fine animal . hair,
. ROt pyt up for rerail sals . -

Yam of sheep's or lamb‘s--'ivoola‘
of hoisehair or of other animat
hair (fine or coarse), put up for re- )

Yam of sheep's or lambs’|
wool or of fine animai hair,
put up for retail sale

C . .o N
et s . e

Yam of carded sheep's o'rtla'mb's' 4

lambs* wool (woollen amjor|.
of carded fine animgf h’air.« g

—— e

ce wimm.

.J A e

[ERY* VI
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e

. CCT heading No

NIMEXE
code
{1982)

S
T POV RPN,

S3AL,

Ybw,

‘§3.1100;

03;07: 11y
13: 17:20;
130; 40: 52;
54;58:72;
74;75: 82;,
84:88:91:

'193;97 . .

——— . . — .

-y ioo -

L TR y—

Tezle of equivalence

Description

Nmemapen 801 ¢ vy

pieces/kg

g/piece

Woven fabrics of sheepa ot}
lambs wool or of I‘me ammai hw

[N 8

. ny
. Te Adoe.
o mem————  m— ——"
- on o e

BRY Lt ot
? . . . .

. -—— e

s

E Man-made fibres (dlsconunuous
or waste), carded, combed - or

A AL
B .1, | otherwise prepared for spi.: aniogy:,
. S A. Synthetic textile fibres:
i 56,0411 Synthetic textile fibres (dis: .
. .l3 1§; 16 continuous or waste), wded
- 7 18 : or combed . .

A : ’ -.. ¥ : .- “..4 '. .
b ’155-'04—00 N Co‘ttan; mrdéa or combqq”' 1 e
o oea ai ¥ L - R '\.-‘ 3
- . : . . . ' A - e ‘3. . ] .
. : - B A ;
tie o e {
e - . - { ’ i
53 fssor 1 185.07:10; - [Cotton gauze . - , !
) o . L T 90 X al ] o . . H
Lot ety ]
) It Z sti it i ¢
54 156.04 . ; {givan;ﬁladé ‘fibres (discontinuods’i]. {
B ' - waste), ‘carded, combed ar -, h
i b otherwise prepared for spmmng* "
il B Regenmtcd textile ﬁbm:‘f‘“ ‘ ,
.- 156.04-21;. |- 'Regenerated textile fibres ' :
~{3;28 + « |- (discontinuous - or ‘waste),: | '
o .- carded or combed .. i % !
¥ - —
- g

LR

Eadhcd P,
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TuZie 2% 23100, 0mce

' NIMEXE , B &
. ode . Description ; . L . .
Cm:gry CCT Peading No (1982) ‘ , ] pieces’kg g/piece

P

't- g 1
: s . Yam of man-made fibces (disc’cn-.
S il '_? tinuous or waste), put up for res || -
N ' ) tail sale: . o0 ¢ e
At "Yarn of synthetic textile’|
gg.os t - |© fibres  (discontinuous of .} .
' .- waste), put up for retail s_alg- g

o r————

e et e e

Yarn of man-made fibres (discgn;-'h 2
tinuous or waste), put up for "5;-
tail sale:.. .. e 1

_ Yam of ‘regenerated textile
" fibres *- (discontinuous . -~ or |
. .waste), put up for retail sate ;

7 |56.06
T
-I

*156.06-20

Y

N d

$8.0t-01: : | Carpets, carpeting and rugs
A 11013217, | ted {made up ornot)
30:80" . | L b

o

i 3
'

e awtiad -

Iy "Y v’
- L 15 S .
Other - carpets; carpeting, fygs,
‘mats and matting, and “Kelery; L~ N
‘Schumacks' and ‘Karamanie'.:
rugs and -the like (made up ,or
sot): .., . . - -

ey

Felt and articles of felt, whethep.
or not impregnated or coated: K

1
oo

" |"Ai "Felt in the-piece or simply cut |.
" . torecangularshape: . ).
& o . S »:A;’:é'\ '
: Woven, knitted or crocheted|"
- 7. carpets, carpeting, fugs, mats
" and matting, and ‘Kelem’, :
- ‘Schumacks’ and ‘Karamanie" o '
rugs and the like (made up crf. :

TN P
i]-58.02.04:.
i 06;07:09;.
| 56:61;65;
71:75;81;

cegoe-

® g

{.85:90 ", ;
1 -, " nov); floor covering, uf[e‘lg._ wheoe
B N . . e B
;' . Y e -,'u:‘.’
N .
P . .
- voa: Y A - b mes e S b deme, F L e
B [

o f. . . .
.| 58.03 = | Tapestries; hand-made.: of; the
' N - | type-Gobelins, Flanders, Aubus. )
" ’| son, Beauvais and-the like, and ).
needleworked (apestries (for ex-} -
-+ smple, petit point and coss}-
N «[ stitch) made in panels and that
o like by hand: R ITI ¥

I8
Sty

.

) T"apestriu. hz'nd-}m'd'é

DAY §

$8.05-01:.

69;:73:77:

. :79:99.
e

| 08:30;40; |
‘51:59:61;

Narrow woven ' fabrics, and nar-
- row fabrics (bolduc) consisting of
‘warp without weft assembled by.
means of an adhesive, other than
googs osfalling withir heading

0 58.06: RS I ¢

ey

-

Narrow woven fabrics not ex-
ceeding 30 cm in width with|
-+ sefvedges (woven, gummed or |
" made otherwise) on both -
", edges, other xhng waven | -

T N s - r—. *

4
P
¥

TSt mwawa.,
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Tsble of eguivilence

g/piece

¢ o _ .-
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Page 50
NIMEXE Description
M {]
c.'w CCThadu«ﬂo “;ggg, . pieces/kg
- g o e T ‘ ST W
. N . ‘
62 | 58.08 '58.06-10; | Woven labels, badges and the‘r'
90 like, not embroidered, in . the
.piece, in strips or cut to shape or
‘ size R
58.07 Chenille yam (including flock]| ;
cherille yam), gimped yam (other| :
than metallized yarn falling with-{
in heading No 52.01 and gimped '
horsehair yarn); braids and orna- X
mental timmings in the piece;
tassels, pompons and the like: R
58.07-31; Chenille yam (including flock | |
39;50; 80 chenille yarn), gimped yam} ,
. (other than metallized yamn| '
and gimped horschair yam);{ ,
braids and ormnamental trim-
mings in the piece; tasseis,
pompons and the like )
58.08 58.08-10; | Tulle and other net fabrics (but|
90 not including woven, knitted or
crocheted fabrics), plain
$8.09 58.09-11: " | Tulle and other net fabrics (bu.{t'F
19:21:31; | not.including woven, knitted or
35:39:91; | crocheted fabrics), figured; hand
95:99 or mechanically made lace, in the
. piece, in surips or in motifs
58.10 58.10-21; Embroidery, in the piece, in strips
) 29:41;45; | orin motifs :
49;51.55; . )
9 - : ) :
— ————
63 60.01 . e
Knitted or crocheted fabri
B la) elastic or rubberized: ane n?f
B. Of man-made fibres: b
60.06 . .
Knitted or crocheted fabric .and.{.

gmclc; thereof, elastic or rubber-
ized (including elastic knee-caps
and elastic stockings):

or crocheted fabric, elastic or
rubberized

. A. Fabric:
60.01-30 Km’tlﬁd or crocheted fabric, §-
: not elastic or rubberized, of |-
Q’Sg.06-l {; synthetic textile fibres, cane.
tamning elastofibres: knitted



COM.TEX/SB/ 866
Page 51

e ——— s e

Table of equivalence

NIMEXE o
Category CCT heading No (c‘:gg;) . Description
' . pieces/kg g/piace
- |
» : : t
64 |60.01 Knitted or crocheted fabric, not | b
B 1Ib) % elastic or rubberized: - i 1
_ - | B. Of man-made fibres: ; )
60.01-51; Rachel lace and long-pile fab- ' '
S tic (imitation fur), knitted or ! i
crocheted, not elastic or rub- ) '
berized, of synthetic textile ! ?
fibres i
, ?
i
65 60.01 f Knitted or crocheted fabric, not : :
A i elastic or rubberized: ' £
B Ib) 4 . !
) B 60.01-01; Other than those of categories :
Ct 10;62; 64; 38 A, 63 and 64, of wool, of

o 65;68;72; cotton or of man-made textile | .
74;75:78; fibres .
81;89:92; :
94;96; 97 :
i
‘:
66 62.01 Travelling rugs and blankets:
‘ Q i 62.01-10; Travelling rugs and blankets, {
11 a) 20; 81,85, of waol, of cotton or of man- ;
b) 93:95 made textile fibres '
c) : : ;
£
b
i

e
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Group III B

Pty

NIMEXE

i code
CCT heading No (1983

'_‘.‘e";:\'_:".". cmoa
. - .

-

-
~-

atudle=ce

Description =,

Q/piece

—in

R —————

40

60.02

* | 60.09:40

60.02:50: -
60 7(?: 80:

bt ve semes v 1+ g o
St vt deet ..
o -

Gloves, mittens and mitts, knitted- i

or crecheted, not elastic or rub- .

berized: . A
Gloves, mittens and mitts,
knitted or crocheted, not
elastic or rubberized,
impregnated or coated with
artjficial plastic materials

]

quves, mittens and mitts,
Knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, ather
t@angimpregnated~br‘ccated
with artificial plastic

17 pairs

materials

o ¢ oot ——

59

Ly

67

60.05 - .
Allb)s
|8

6006
in

60.05-93;
9495, 96;
97:98;99

5 0 | s0.0692
’ 96:98

60.05-9

,J ,’man}madq,textile fibres ‘p+ L
EOURT P ROV . “

7 a) of which sacks and bags

o ‘ ;"\ 5 a
OQuter garments and other articles;
knitted or crocheted, not elastic
orrubberized: - :

Knitted or crocheted fabric.and,
articles thereof, elastic or rubben:f
ized (including elastic knee-cans.
and elastic stockings): ' R

B, Other:'
Clothing  accessories - dng )

. .ather articles (cxcept‘”;g'—!r-‘;-;'
ments), ‘knitted or crocheted,

. not clastic or rubberized; arti=.}
cles (other than bathing cos~} -
tumes) of knitted or crocheted:
fabric, -elastic or rubberized;:
of wool, of cottan, oion"

oo :
< .
L S

¢ m S .

ol dew .

L S

.used for the packing of goods,

made from polyethylene or polypropylene strip

e

v

of a kind

60.04 .
B IVb)2co)

60.04-54

{{ Under garments, knitted or. cro, |:
‘cheted, not elastic or rubberized: §:

B. Of other textile ma: l.‘als;,f

Women's, girls’ a: ' infap®
knitted or croch: d - petti-.
coats and slips, of synthetic: |
textile fibres, oather. than

babies’ garments "

60.04 .
B I

60.04-31;
33:34

Under garments, knitted or. m )
" | cheted, not elastic or rubberized; A

B. Of othertextile ma(eri‘a.l"sw:.;;" T
Panty-hose (tights)

30.4

128

B N ™ X '!‘L“’-"VMQ‘

W
.
(%]

TR e et e,

T e s

SREET S

I o T N,

Sevean-g

il Y e N

[ P



CCT heading No

NIMEXE
code
(1982)

Description

COM.TEX/SB/866

Page 53

4_} pieces}RQ.

-, g

Tacle of equivalence

60.05
Allb) 1

Outer garments and other articles, |
lmim:dg or crocheted, not clasgxs, .

or rubberized: . TN &

A. Outer garments. and clotiﬁfngl. :

accessories:
E [L Other:
b) Other:

1. Babies' garurents; |°

girls' garments up
to and ingluding
commerciai size
H .
- Babies®  knitted .
outer garments; of’ |
wool, of cotton..or
of man-made tex-- -
tile fibres '

1

Ter.o1
3

6102 -
B Iy ;

61.01-22,
23 .

R TR Y

61.02-16;
18

A. C..er garments and clothing

Knitted or crocheted fabric and-
articles thereof, elastic or rubber-
ized (including elastic kneecaps

Outer garments and other am'.cles;' 2

knitted or crocheted, not efastic :
or rubberized:

accesson'ps:
11. Other

d elastic stockings):
Othier:
Knitted swimwear

Men's ang boys’ outer Barments: .

Women’s, irls" and j an
o :8! infanty outef
B Qcher:

Woven swi;nwear, of wool, of
<otton or o man-made teys
| nore, xtile

ts

et e

e R e

9,7

103

g/piece

SAI ime viava i aan amton o o .
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" Category

CCT deading Mo - 1

NIMEXE
code
{1982)

Table of equivalence

Description

pieces/kg

g/piece

74 6005 . - . -
A 11b) 4gg) 11

- 22
33,
44

| Ouiter garments and other articles,

| orrubberized:

60.05.71;
72;73;74

knitted or crocheted, not elasuc i

A. Outer garments and clozhing
accessories:

‘II. Other:

Women's, girls’ and in-
fants’ (other than babies’)
suits and costumes (in-
cluding coordinate suits
‘consisting of two or three
pieces which are ordered,
packed, consigned and
normally sold together),
of knitted or crocheted |

_ fabric, not elastic or rub-
berized, of wool, of cot-

" ton or of man-made tex-
tile fibres, excluding ski
suits

75", | 60.05 .
Pl A vy em

| 60.05-66:
68

-| Outer garments and other articles,

knitted or crocheted, not elastic
or rubberized: .

A. Quter garments and clothins
" #ccessories: .

II. Other:

Men's and boys’ suns (m-
cluding coordinate suits
consisting of two or three
pieces which are ordered,
packed, consigned and
normaily sold together),
of knitted or crocheted
fabric, not elastic or rub-
berized, of wool, of cot-
ton or of man-made tex-|{
tile fibres, excluding sb
suits

-.n.‘.;

- ) l\.‘ -

77. |60.03
.| B 11a)

60.03-24;
26

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockettes and - the,
like, knitted or crocheted: : “not,
elastic or rubberized:

Women's stockings of- 5m.
thetic textile i bnsg’

. .




CCT baading Mo

NIMEXE
oode
(1982)

COM.TEX/SB/866

Page 55

Table of equivalence

Doscription

N ---..,‘

t
.

e

plieces/kg -

—]

g/plece

Y
&

+ o ons ol con

— o g
o R

"8Q. k 6‘ 02

Women's, girls' and infants’ ouw‘ i

gorments: o 3
H \]

ies’ garmentst girls’. f\r- %

A :t:u u:s to and incly mi.‘-;

' commercial size B6: .}’

o mB——— Sy 2 50 - . ;_r

Lum;.f-'f .

61.02-01;
403

61.04-01;
'

o~ o

Women's, girls' and infants’ un«
der garments: :

A. Babies’ garments; girls’ gar |
ments up to and including
commercial size 86: ER

Babies’ woven garments., of’
waol, of cotton or of man-
made textile fibres

Y L Y W

- -y

. — -

" We® ev e - aw ——-

82" | 60.04
1B

. -

-84 |61.08

moOm

60.04-38;
)

l

61.06-30;
40: 50: 60

Under garmencs, knitted or cro-
cheted, not elastic or rubberized: |

B. Of other textile.materials;

Under garments, ather than
babies’, knitted or crocheted,
not elzstic or rubberized, of
wool, of fine animal hair or of
regenerated textile fibres

v o-

S e manan aw. fyen

Sftawls. scarves, mufflers, mantii-
| las, veils and the like: .

" Other than knitied or cro-
* cheted, of weol, of cotton or

of man-made textile fibres

8s 61.07

61.07-30;
40; 90

| Ties, bow ties and cravas:

Other than knitted or cro-
cheted, of wool, of cotton or
of man-made texiile fibres

bl P TSPV R
.

mOWmP

g

6).09-20;
30, 40; 80

Corsets, corset belts,
belts, brassidres, brac
ders, garters and the like (includ-
ing such articles of knitted or cro-
cheted fabric), whether or not
elastic:

Corsets, corset-beits, suspen-
der-belts, braces, suspenders,
garters and the like (including
such articles of knitted or cro-
cheted fabric), other than
brassidres, whether or not

suspender-
. suspen-

VN —y .

T

L




v el I« 1 -

54
Bage- Table of equivalence
NIMEXE iption
ing No code Descri .
Coeory | CCTheading (1982) | pieces/kg g/piece
o ‘ ‘ e . 1 e— S wmmes | te
8 ‘ N :.‘~ ot Lo . l '
87 16110 -1 61,10-00 Gioves, mittens, mitts, stockings,.
Nt 1 -} socks and sockettes, not_ knitted
. or crocheted B
' ]
; i
¥
'
|
t '
o e
88 61.11 Made ub accessories for articles| » J
: of apparel (for example, dress| | : J
shields, shoulder and other pads, ‘ '
belts, muffs. sleeve protectors,|
pockets) ‘
‘}'61.11-00 " Other than knitted or cro-| ,
cheted C o !




SROWP 111 ¢

CUI'I.IEXI‘ /. .

Page 57

»
»

Caxepory , NIMEXE 3 Tabl ,
. CCT heading No ot Description e of equivalence
pieces/kg 9/piec —
oy o 1 o ay e & pe . e
90 o o ——= :
ex 59.04 Twine, cordage, ropes and cabley, f : V
plaited or not: ! ;
59.04-11; Twine, corda s :
e 1. s ge. ropes: and
:g' 15:17; cables, of synthetic textile | :
fibres, plaited or not o
1 3
} b
! :
3 s
. 4'; .'-"-:-.:..
9 ' GAZ?? Tarpaulins, sails, awnings, sun- Y ;
kSt _ | blinds, tents and camping goods: . |. ¢ .
J _ 62.04-23; Tents . Ve -
) 73. {0
L ‘ ¢ '
92 51.04 Woven fabrics of man-uade ! :
Al fibres (continuous), including | ; .
B1 woven fabrics of monofil or strip | *
falling within heading 'No-51.0%
Jorstoz: .
S .. "o
"59.11 ' Rubberized textife fabrics, -other | :
1+ A 1lla) .rthan rubberized knitted ot cro<f '
- cheted goods: i '
"A. Rubberized textile tabncs not ; -
comprised in B below: :
" UL Other: 5
51.04-03: Woven fabrics of man- 8
52 made textile fibres and v
rubberized textile woven |,
59.11-15 fabrics, ,fpr tyres } i
N %
) » T ISR R AN B e DAyt s lesmtee CaED, amo i i
93 |62.03 Sacks and bags, of a kind used ¥
B ;l b) for the packing of goods: - f i
a .
' ‘b% 2 _|B. of other textile materials: ' i 3
9. 62.03-93; Sacks and bags, of a kind ;{
95;97:98 used for the packing of : 1
: goods, of woven fabrics, other L
than made from polyethylene ; ]
or polypropylene strip H
. — e = F
9% [ s9.0t 59.01-07; | Wadding and articles of wad- .
12: 14 15; | ding; textile flock and dust and | .
16:18;21; | mill neps . t,
29 . o
- b e = —— c.r ey
9s ex §9.02 Felt and articles of felt, whether ‘
) or not impreggnated or coated: ! \f
59.02-35: Felt and anicles of felt, ;
41,4750 whether or not impregnated &
57:59;91; or coated, other than floor T
95:97 ' coverings !



COM.TEX/SB/866

"

Page 58

NIMEXE
code
(1982)

P e g ad g
w: <o

e ® Tel 2702

Description

59.03-11;
19;30 - .

Bonded fibre fabrics, similar|
bonded yarn fabrics, and articles }
of such fabrics, whether or not
impregnated or coated:

. Other than clothing and
clothing accessories

~——t

$9.05-11;
21,29;91;
9

Nets and netting made of twine,

cordage or rope, and ng\ade up|

. fishing nets of yarn, twine, cor-
dage or rope: i

Nets and netting made of
twine, cordage or rope and
made up fishing nets of yarn,

twine, cordage or rope “l

59.06-00

Other articles made from yamn;
twine,- cordage, rope or cables, |
other than textile fabrics and arti-
cles made from such fabrics:

Other articles made {rom
yam, twine, cordage, rope or
cables, other than textile
fabrics, articles - made f{rom
" such fabrics and articles of
category 97 .

59.07-10;
%0

Textile fabrics coated with gum
or amylaceous substances, of a
kind used for the outer covers of |
books and the like; tracing cloth;
prepared painting canvas; buck-
ram and similar fabrics for hat
foundations and similar uses .:

Pttt b @ ¢

ki . ~., b
- T

pieces kg g/ciece

-

| R I T DT s Y

. -

AL --.....au'b-r- AL ! S PR AT oW

© e gl e eww m s S L T PR

.
© e e erewew e e -

59.08-10:
§1:61:71;
9.

Textile fabrics impregnated, coat-
ed, covered or laminated with
preparations of cellulose deriva-
tives or of other artificial plastic
materials

el s

. Category CCT beoding No
9 | $9.03
97 | 59.05.
98 .|59.06
9 |59.07
100 |59.08
100 | ex59.04

59.04-80

Twine, cordage, ropes and cablea:.
plaited or not:

Other than of synthetic textile
fibres -

e e s Wy



CCT heading No

NIMEXE
code
(1982)

Description

AT e

COM.TEX/SB/866
Page 59

- c—

" Table of equivalence

pieces/kg g/piece

s - o=t

102 | 59.00

$9.10-10; -
31;39

lar manner.to linoleum, whether

used as floor coverings: floor
coverings consisting of a coating

103 -

59.11-113
14517, 20

than rubberized knitted or cro-
cheted goods: '

Excluding fabrics for tyres:

g
LK

Linoleums and materials pre-{:
pared on a textile base in a simi-{:

applied on a textile base, cut tof.
shape or not o

- «-J"

or not cut to shape or of a.kind| -

P

Rubberized textile fabrics other

104|592

59.12-00

Textile fabrics otherwise impreg-
nated or coated: painted canvay
being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like:

Textile fabrics, impregnated
or coated, other than those of
categories 99, 100, 102 and
103; painted canvas being
theatrical  scenery, studio
back-cloths or the like

-

Ve,

-, e

10s 59.13

59.13.01;
11;13:18;
19:32; 34;
35:39

Elastic fabrics and timmings
(other than knitted or crocheted
goods) consisting of textile mate-
nals combined with rubber
threads

106 | 59.14

59.14-00

Wicks, of woven, plaited or knit-
ted textile materials, for lamps,
stoves, lighters, candles and the
like; tubular knitted gas-mantle
flabric and incandescent gas man-
tles

B I e I

BTN e R A s @ Ot NS WA etmeemran P s

e n—

I D —

e R R L

EEP S

—ow

-a PR Y rormmi i awee

107 [59.15

59.15-10;
90

Textile hosepiping and similar b

tubing, with or without lining, ar-

' mour or accessories of other ma-
terials
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2age 40
NIMEXE Tazle cf sz 1valarce
Category CCT hecding No code Description
(1982) pieces/kg g/piece
———— v e e .
108 59 16 - 59.16-00 Transmission, conveyor or eleva«
\ . | tor belts or:belting, of textile ma-
‘ terial, whether or not strengthened
with metal or other material
' e :
. .
4 - S SO
[
. N !
109 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sun- . !
. g } blinds, tents and camping goods: { !
' 62.04-21; Woven tarpaulins, sails, awn- ! , )
61;69 ings and sunblinds | .
T '
10 | 6204 Tarpaulins, sails, awnings, sun- |, ,
Al blinds, tents and camping goods: . f
B I 62.04-25:" Woven pneumatic mattresses 1
. 75 v ’ ERE §) '
tt 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sun-
: g RJ’ blinds, tents and camping goods: }:
62.04-29; Camping goods, woven, other
79 than pneumatic mattresses
and tents
coe .——-----‘-L
- L . N L
. { !
12 | 62,08 Other made up tetile articles (in-|,
a cluding dress pattens): ‘
D 62.05-01; Other made uptextile anticlés, |
E 10;30; 93; woven, excluang those 0f}
) 95:99 categories 113 and 114 ,.L.
b = S— M’"‘
113 . | 6205 Other made up textile articles (in-
- {C cluding dress patterns): 4
C. Floor cloths, -~ dish clotns,
dusters and the like: ,
62.05-20 Floor cloths, dish clotns, |
dusters and the like, other
than knitted ar crocheted
N4 15917 $9.17-10: | Textile fabrics and textile articies |
A ' 29%31;39; |of a kind commonly used -in
B Il . 49;51;59; | machinery or plant
C 71:79:91;
D 93:95:99
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CZECHOSLOVAKIA

For practical reasons, the product descriptions used in Annex I are given
in abridged form in the present Annex.

Community quantitative limits

“Quantitative
Category Description Unit Year Limits
EEC
1 c 7 1983 318
otton yarn ons 1981 318
1985 319
19€6 319
2 " Cotton fabrics Tons 1983 §.000
1624 6.030
1935 6.. U
1986 6.590
3 ' Fabrics of discontinuous synthetic Tons 1982 1.543
fibres 1982 1.5%6
1635 1.520
1985 1.613
4 'Knitted shirts, singlets, T-shirts 1,000 p. 1983 1.765
1984 1.791
1985 1.618
1986 1.8456
5 * Jerseys, pull-overs 1,000 p. 1983 1.221
1934 1.239
1535 1.2538
1985 1.277
é ‘Men's and women's woven trousers 1,000 p. 1983 459
“and men's shorts and breeches 1984 478
16E5 423
19€5 43
7 Blouses and shirts 1,000 p. 1983 178
: 1924 181
1989 183
19€5 186
8 -Men's woven shirts 1,000 p. 1983 717
1984 724
1985 731
1986 739
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Ce Quantitative
Category Description Unit Year Limits
EEC
S Cotton towelling, toilet and kitchen Tons 1983 619
Linen of cotton towelling 1984 631
1985 644
1985 657
12 Knitted stockings and socks, other 1,000 p. 1983 6.005
than women's stockings of synthetic 1984 6.095
yarn 1985 6.187
1985 6.279
13 Men's and women's knitted underpants{ 1,000 p. 1983 921
knickers and briefs 1984 930
1984 940
1986 949
14 3 Men's overcoats, raincoats and 1,000 p. 1983 142
other coats, clcaks and capes 1984 145
1935 148
1986 151
15 B Women's woven overcoats, raincoats 1,000 p. 1983 313
and other coats, cloaks and jackets 19€4 322
1924 332
1985 252
18 Men's woven suits 1,000 p. 1983 405
19€4 411
1938s 417
1986 423
17 Men's woven jackets and blazers 1,000 p. 1983 324
1984 334
1985 344
1986 354
18 Men's woven underwear other than Tons 1983 274
shirts 1984 282
1985 291
1985 . 299
154389 [Handkerchiefs 1,000 p. 1983 12.715
. 1584 12.9%9
! 1985 13.229
: 1586 13.493
20 [Bed linen Tons 1983 €43
1984 850
1985 877
1986 €95
21 FAnoraks 1,000 p. 1983 318
1584 323
1985 337
15386 M7
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FR A A NSO, '
Quantitative
HCategory Description Unit Year Limits
EEC
24425 |Men's and women's knitted pyjamas 1,000 p. 198 1.763
1934 1.816
1585 1.870
1988 1.926
26 Woven and knitted dresses 1,000 p. 198 335
1934 338
1985 2
1986 5
301 Women's, girls' and infants’ knitted-' 1,000 p. 1983 475
nightwear . 1984 423
1985 504
1986 519
5 Brassiéres 1,000 p. 1983 626
] 1984 645
29€5 6454
1986 624
32 Pile fabrics Tons 1983 1.423
1384 1.4€7
1985 1.55%
1986 1.624
324  {Corduroy Tons 1983 1.223
1984 L284
198 1.342
1986 1,402
k13 Fabric of continuous regenerated Tons 1983 620
fibres other than for tyres and 1984 639
elastomers 1985 658
1986 677
37 Woven fabrics of discontinucus Tons 1983 1.494
regenerated textile fibres 1984 1.529
1985 1.585
1925 1.633
39 Bed Linen .... Tons 1983 728
19?4 757
19¢5 767
15856 €19
58 Carpets, carpeting and rugs; knotted Tons 19?3 »)
19¢4 =)
1935 =)
61 '‘Narrow woven fabrics Tons 19€3 540
1984 551
198s 528
1986 57
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R 1 eI e
S . Quantitative
Category Description Unit Year Limits
) EEC
66 Travelling rugs and blankets Tons 1933 1.004
19¢4 1.944
108y 1.06%
1988 1.129
67 Clothing accessories and other Tons 1983 573
articles 1924 535
1585 620
1966 645
67A Sacks and bags Tons 1983 363
1984 378
1985 393
1986 408
69 Knitted undergarments 1,000 p. 1983 498
1934 518
1935 529
1985 580
173 Track suits, knitted 1,000 p. 1983 453
19€4 459
1585 461
19€s8 493
76 Men's woven industrial and occupa- Tons 1983 495
tional clothing 1984 510
19¢&5 52
1936 541
" Stockings of synthetic textile fibres| Pairs 1583 349
1984 37
1955 407
1986 427
90 b Twine cordage ... Tons 1983 1.424
1384 1.474
19?5 1.525
1906 10579
9L iTents Tons 1983 1.530
1684 1,507
1985 1.637
1985 1.771
110 Pneumatic mattresses Tons 1983 1.937
1924 1.9,5
1985 2.055
1986 2.117
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CZECHOSLOVAKIA

Regional quantitative Llimits

1Including products of category 11

Category Description Unit gizszr' Year Limits
2a Woven fabrics of £6£¥¢n, Tons D 1983 1.881
other than unbleached or 1984 1.290
bleached 1985 1.900
19¢6 1.909
)4 1983 280
1984 281
1985 283
1986 284
EXL 1983 120
1984 121
1985 121
_ 1986 i22
= 1983 194
1924 195
1965 196
1986 197
poi 4 1983 627
1984 630
1985 633
1986 636
3a Wwoeven fabrics of synthetic{ . Tons

fibres, other than ¥ %322 88
unbleached or bleached 89
1985 91
1986 92
EXL 1983 57
1984 58
1985 59
1986 60
UK 1983 24
1984 24
{ 1985 25
L. 1986 25

10 ¢ Gloves, mittens or mitts Pairs 1
knitted or crocheted : R4 <') 1983 208
: 1984 216
1985 225
1936 234

_
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Category Description Unit Member State Year Limits

27 skirts 1,000 p. | PK 1983 11

1984 11

1985 11

1986 12

33 Woven fabrics of strip Tons mn',, 1983 430

1984 443

1985 456

' . 1986 470

T35 Woven fabrics of synthetic| Tons IRL 1983 8

; fibres 1984 8

. 1985 °

I 1986 10

! DK 1983 13

1984 14

1985 14

1986 15

38a+3 Knitted or crocheted Tons I 1983 )

synthetic fabrics 1984 5

1985 6

| 1986 7

40 Curtains | Tons I 1983 11

: ; 1984 11

1985 11

19856 12

- 41 Yarn of regenerated textile, Tons BNL 1983 108

fibres (continuous) 1984 112

| 1985 116

: 1986 120

' 73*81 Bath robes - Tons ? 1983 8o

1984 82

1955 85

; 1985 87

}100 Textile fabrics, impreg- Tons UK 1583 . 17

- nated . 1984 18

1925 19

: 1986 20

105 Elastic fabrics Tons: |UK 1983 35

1984 36

.. 1965 38

4 1986 39

122 LOther made-up articles Tons IRL 1983 13

- 1 1984 13

1985 14

19€6
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PROTOCOL A
TITLZ I

EE———

CLASSIFICATIY

Article 2

1, Ths coszpeteat anthorities of the Com=unity undertake to inform Czechoslovada

of ary changes in the Cozszog Custozs Tariff or NIMTXE before the dats
of thelr entry into effect in the Cozaunity, |

2¢ The cozpetent authorities of the Coc=unity undertake %o inform Czechoslovakia
of any decisions relating to the clasaificaticn of products sudject 10

e present Agreezent within one month of thaiyr adoptica at tto latess,
Such coz==umication shall inciude g

a) a description of the products comcerzed

D) the relevant category, tariff position or sud-positicn and
the Bizmeza code

@) 4he reesens which have led to the decisicm.

3¢ Whers a deciaion on classification results {n a change of classificatica
praciice or a changs of category of any product sudbject to the present
dgreezent, the cospetent authorities of the Cozsunity shall provide
15 days' notice, froz the date of the Comaunity‘'s co=zunication, defore
tho decieion enters into effect, Producta shipped before the date of
eatry into eff¢ct of the decision shall rezain subject to the earlier

€lazsificatian practice, provided that the goods in questioa are preseanted
Lor Lmportatimi into the Comsunity within 60 days of that data.
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TITLE IX
CRIGIM
Asticle 2
p P Products originating in Crechoslovakia for export ¢0 <ha Comnusisy 42 sccordarn

with the arrangez=ents estadlisked dy this Agreez=cent skall bde accozjpanied ty
a certificate of Czechoslovakia origin conforzicg to the zmodel annexed to thi
Protocol,

Trte certificate of origin shall be isaued by the coapetent goverrc=ental
authorities of Czechoslovakia if the products in question can de concidered

products originating ia that country within the meaning of the relevant
rules {n force in the Cozmunity,

Bowever, the produots in Croup III may be imported into the Coczunaity

in accordance with the arrangements established by this AsTeement oa
production of a declaration by the exporter on t:e invoice or otler
co=mercial docuzeat relating to the products to t2a effect that tks proe
ducts in quastion originate in Czechoelovakia within the zearing of the

relevant rules in foruve {a the Community,

Article }

The certificate of origin skall de issued only on application having deen =ade
in writing by ths exporter or, under the exporter's responsidility, by Ais authc

zed rapresentative, The cozpetent goverrzental authorities of Czechoslovaxia chral

ecaurh that the certificate of origin is properly cozpleted and for this puspoac

thay #tall call for any necessary docusentary evidezca or casTy out aay check
which thay cozszidar appropriate,
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Artiole 4

Hhery differont criteria for deternining origin are laid down for produsts
falling within the saz=e Category, certificates or declarations of origin shall
contain a sufficiently detailed description of tha goods to ezabla tha critarion
to be deteraiced on tha basis of which the certificats wvas issuad or tha dacla~
raiion drawm ube

Article 5

The discovery of 8light discrepancies betweoen the statenonts node in ths certiw
2icats of origia ind those =ade in the documents produced $o tle custcss olfice
for trs purpose of carryirng out tbe for=alities for iz=porting the prwdiust slal)
rot ipeo facto calt doudt Upon the statexzants 4in tle certificalte.
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TTLE I

DOUBLE CHECXING SYSTEM
FOR CATECORICS OF PRODUCTS
WITH QUANTITATIVE LIMITS

Section ]

Exportation

Article &

The competent authorities of Czechoslovakia shall issue an export

‘1izenne in respect of all consignments from Czechoslovakia of textile products

feferred 19 in Annex 11, up to the relevant qﬁantitxtive limits as may Be
’:.mo-dilied oy Articles 4) 72 and 14 of the Agrecment and of textile prcducts

8ublect to any definitive or provisional quantitative licits esiidlishedo

&8 & result of the application of Articles 7and8 of the Agrecaent,
Article 7

Yo Tre cx.ort licence shall conform to the mode! aanexed

It must certify Inter alia that the quantity of the .
product in Question has been et off againtt the anntiutin Limit
presecribed {or the Category of the product in question.

to this Protocol.

2o Each export  licence shall only cover one of the

categories of products listed In Annex B of this Agreement. I3 may be
used for one or more consignments of the products la Questions

‘Artiete 8
jm.-

The competent Community authoritles must bde potified fomthwith of tha
withdrawal er alteration of any export 1i0ence - gtready issueds
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Aricle o
le  Exports shall Be set off agalnig the Guantitative limits estadlished for the
year In which ghipaent of the goods has Deen effected,

even [ the éxpon certificate s issued after such shipcent,

2 Torthe , purposes of applying parsgraph 1, shipaeat of the goods

. {ism conaidersd to have taken phoo on the date of their loading o¢a %o 2he
exporting aircralt, venicls or vesgel.

Artizle 10 . .

T2o presentation of an export licence, in application of Article 12 delow,
etall be effected pot latar than 31 March of the year following tkat in which
the goods covared dy t2a licence have deean shipped.

Section II

Imcortation

Artiele 11

Importation Into the Communlty of textlle product subject 0 quantitative
limits shall bo smbject to the prezentatien of an Import uthorization o
decument, ‘

Aecticle 12

e The competent Community authorities shall lssue sueh [mport
autherization or Jorument automatically within five working days of the .

presentation dy the importer of the original . of the corresponding’
export  licence,

The Impert authorization or cocumens shall be valld for six months e
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3..?)\9 comoetent Gommunity autherities shzll cincel the already issged
© lmpert sutborization cr document if the correrponding export licence his
Been withdranan,

However, i{ the competen? Cammunity authorities have not been notified
85cut the withdrawal or cancellation of the export Llicence uatil afzer she 2P0
hive Deen icoorted {nto tha Community,the gquantities {nvolved shall ba.set

o!! 323in3g the Qquantitative limig {or the category and the quota ycar in
question,

irticle 1)

8e I1f the coapetent Comnunity authorities find that the total quantities
covered by erport certificates issued by Czechosloveiia for a particuler
categary in any Agreezent year exceed the quantitative lizit eztablished
in Annex II for that category, as mny be modified by Articled, 12 andld of the
Agreezent, or any definitive or provinional limit established under Article 7

or 8 of the Agreement, the eaid authorities zay suspend the fSuxilter

issue of i=zport authorisations or docuzents, In this event, the ccajesexnd
Co=rmity anthorities shall iz=ediately infora the authorities of

Czechoslovakia and the special conaultation procedurs set out ia
Artlcle 15 6f the Agreement shall be initiated forthwith,

Cuports of Czectralovakla origin not covered by Czechoslowaxia export

licences [i3ued in accordance with the provisions of
L] hd *
this Protocal miy be refuted the issue of import authorizations of
éecumenty Dy the competent Community authoritiet.

However, without prejudice to article 9 of the Agreement, Af the inport of
puch products are allowed into the Community by the competent Commuaity guthoritio
the quantities 1nvolved ahall not ‘bo pet off arainat the appropriete quantitalive
ligitas set out ia Annex II or establiahed as a result of the application of
Articles 7 or 8 of the Agreement, without the express Agreexzent ¢f Czeckoslovakia,
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TITLE §V

FORM AL PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND CERTENCATES
OF ORICIN, AND COMMON PROVISIONS

Articie g

} The export licence and the certificate of orlgin maiy compriza
additional copies duly indicated as such. They shall be made out in English or
French, [{ they are completed by hand, entries must be In Ink and In printscript.

These documents shall measures 210 x 297 mm. The paper used must be white
writing paper, sized, not containing mechanical pulp and weighing not less than 23

g/m2, Each part shall have a printed guilloche-pattern background making any
falsification by mechanical or chemical means apparent to the eye.

If the documents have several copies only the top copy which Is the original shall
be printed with the guilloche pattern background. This copy shall de clearly
marked as “original® and the other copies as "copies”. Only the original shall te
accepted by the competent autheorities in the Community as being valid for the

purposes of export to the -Community In accordance with the arrangements
e3stablished by this Agreement.

2 Each document shall bear a standardized serlal number, whether of not peinted, by
’ which it can be identified. :

This numbder shall be composed of the following olc:c‘ﬁaz

o 8§ rumber Indicating the duota yeary

@ nurbers running from O0C01 to 99999 allocated to the country of destination
@ %he zusdboring systex chall aleo ipdicate the country of lestimation (in boz
* 7 of tie export licence), oountry of exportatioca and issuing offices
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:Ml«cxo 1%

‘e expert licence and certiflcate of orlgin may be lssued after the ghizzent of the

‘roducts to which they relate. In such cases they shall bear cither the endorizmens
delivree a postericri™ or the endorsement ®lssued retraspectively™,

sticlel s

In the event of theft, loss of destruction of an export ficence or &

certilicate of origin, the exporter may apply to the competent governmental
autherity which issued the document fcr a duplicate to be made ot on the basis of
the export documents in his poucssiot{.- The duplicate of any such certificate o
¢ licence 30 Issuzd shall bear the endorsement *duplicata®,

The duplicate muit bear ths daa of the criginal export - lecencs
certilicats of eriging
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TITLE ¥

ADIINISTRATIVE COOPERATICY

Article 17

The Comaunity and Czechoslovakis shall cooperate cloaefy t0 igplezent the provisions of

this Agreezent, ™o tiis end, aénta§tl aznd exchanges of views (1=cluding o teckaical
Batters) skall bs facilitated by both parties,

"Article 18

Ia order to easure the proper application of this Agreezment, the Coz=unity ard
Ccuchoslovakia shall assist each other in checking the authenticily and accuracy of
erport licences and ceriificates of origin issued or declaration mede under this

Protocol,

Article 19

.echoclovakizshall send the Cozmission of the European Comaunities the nemes and address
of the govern=ental auithorities competent for the iscue and verification of expare

licences and certificatss of origin togetker with specizans of tra $t2=p3 used ty
thece authoritieslzechoslovakia shall also notify the Cocaiasion of any change in this

information,

Article 20

ls

Subsequeat verification of certificates of origin or export licences sbhall de
carried out at randoz:, or whenever the coapetent Com=unity suthorities rave
Teasonable doudbt as o the authenticity of the certificate or licence or as to
the acouracy of the information regarding the products in question,

In such ceces the cozpetent authorities in the Comaunity chall return the ceriie
ficate of origin or export licence or a copy threreof to tha co=;stent govern—
Hestal autkority {n Czechoslowairia Giving,where appropriate, the reiazons of fora
or sutatazce for an enquiry, If the invoice has been sutzitted, 3uch invoice

03 & copy thareaf skall be attached %o the certificate oF licezce or {ts ¢opy,TL

8uthorities s*all 3130 forward any Information that has deen odtained suggesting that
L J o,
the particulars given on the tald 2rrtifi~ute ur licence are lnaccurate.
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The provisions of parsgraph 1 above shall be applicable to sudbtequent verilicatios
of the declarations of origin referred to in Article 2 of this Protocol.

The retults of the subsequent verifications carried out In accordance with para-
graphs 1 and 2 adover shall be communicated to the competent authorities of the
Caommunity within tliree months at the latest. The Information communicated shall
indicate whether the disputed rrtifinata nrlicence or declaration anplhies to the
goods actually exported and whether these goods are eligidle for export in
accordance with the arrangemenis established by this Agreement. The information
shall also include, at the request of the Community, copies ol all cacumentation
necessary to determine the facts {ully qna In particular the true origin of the goods.

Should such verifications reveal systematlc leregularities In the use of declarations
of otirin, the Communit‘y may subject Imports of the products [n Question to the
provisions of Article 2 paragraph 1 of this Protocol,

For the purpase of subiequent verification of certificates of origin, copies of the
Certificates as well as any export documents relerring to them shall be kept for at laast
period of three years by the competent governmental authority In  Czecroslovacia,
Recourie to the random verification procedure specified in this Article mus? not
censtitute an obstacle 10 the feleise {or home use of the products In Question.

Arcictle 21

4, UWhere the verification procedure rPeferred to $n Article 20
Czechoslovazia
or where fnformation asvalilable to the Community or to i=diza%es

or azoears to indicate that the provisions of this Agree=ent are being

contravened, both parties shall tocperate closely and with ths
appropriate urgency to prevent such contraventicn.

Czechoslovaxia
2e To thig cnc’, shnll, on 1ts ovm initiative or at the raquast of the

Comrunity, carry out scprooriate enauirfes or arrange for such enquiries
to te carried out concerning operations which are or apoear to the (om-

Punity to be In ¢contravention of this Agreement fzechcdlovazignall ¢o~~u=
nicate the results of these enquiries to the Cormunily tcjether with any

otrer pertinent fnforaation enabling the true origin of the gecacs to be
Ceterained, |
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Czschoalovakia
By agreezent detween the Community and . officiale designated By

the Community may de prosent at the enguiries reoferred to in paragraph 2,

' ' Czecchoslovavia
In pursuance of the cooperation referred to in paragrajph 1, and
the Comnunity shall exchange any information conscidered by elther pariner
%o Yo of usme in preventing 4he contraveniion of tte provisions of thia
Agreeznnt, Such information =ay include inforzation on trade in products
subject %o this Agreezent botvween Cﬁccnoslowggilothcr countries and inforw
mation on production of such products {n C:zechoslovakia,

Where 4% is(;stgbliahed that the provisicns of {this Agreezent tave Been
tecnhoslovaiiia
coztravuoned, geragse 1al.nd ths Cocmunity may agrea %0 take such messures

48 arq nsceszary %o prevent & recurrence of such contraveatlion,
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PROTOCOL B

The exemption provided for in Article 3(1) of the
Agrecrent in respect of cottiage industry products shall
apply only to the following products:s

(a) fadrics woven on hand- or foot-operated loo=s, deing
fadrics of a kind traditionally made in the cottaze
industry of GCzechoslovakie,

{b) garments or other textlle articles of a king tradi-
tionally made in the cottage industry of Czechoslovakia
obdtained manually from the fadrics referred to atove
and sewn exclusively by hand without the aid of any
sachine;: | y

o

{c) traditional folklore textile producta made by hard ia
the cottage industry of Czechoslovakiasesedefined “in a Tist
agreed by common accord detween bgth Parties,

Exempeilin shall de gri'nted only for prolfucts accorpanied
¥y 2 certifilate issued by the compethnt Czechoslovak authorities
in aceccrdanct with the sper imen snnexed to this Protocol.
Such certificates must state the grounds on which exe-p2ion
{3 tased and shall de accepted by the competent Cor~unity
suthorities provided that they are satisfied that the products
concerred contform to the conditlions set cut i{n this Protocol,
Should imports of any of the adove products reach such
proportions as to cause difficulti{es to the Com~unity, the
two Partics 3halli open consultations forthwlth iIn accordance
with the procedure laid down in Article 1érof the Agreexzent
‘with a view to finding a quantitative solution to the
prodlea. '
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Annex to Protocol R
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PRCTOCOL €

The annual growth rate for the quantitative limits
introduced under Article 7 of the Agreement shall bde determined

as follows:

for products in categories falling;within Groups IT or III,

, the growth rate shall be fixed by agreerent detween
the Parties in accordance with the consultation praocedure
established in Articlel5 of the Agreement., Such greowth
rate may in no case be lower than the highest rate applied
to corresponcding products under bdilateral agreements
concluded under the Geneva Arrangement between the Ccmmunity
and other %hird couniries having a level of trade equal
to or comparable with that of (zechoslovakia.
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DECLARATION

CONMCERNING ARTICLE 1(3) OP THE AGREEMENT

The Community declares that, in accordance with the‘
Cozmunity rules on origin referred to in Article 1(3) of the
Agreerent, any amendments to the said rules will remain based
upon ¢riteria not requiring, in order to confer originasing
a:aéus,'more extensive operations than those which constituze

a single complete process.

Done at Brussels,.

- Por the.European
Econenic Cc::unit;
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DECLARATION

CONCERANING ARTICLE 12 OF PROTCCOL A

The Community heredy declares that nelther a lack of
full information nor the giving of approximate informazion
4n box 8 of the exvor:t licence, nor the absence of details
regarding the marks and numbers or the numbder and kind of
packages in bBox 10, may constitute valid grournds for a
refusal on the part of the Community authorities to issue’

an izport authorization or document,

Por the European
E¢onomic Community,

Done at’Brussels,
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JOINT DECLARATION

If the application of the provisions of article 8§ paragraph 2 of the
bilateral textile agreement between Czechoslovakia and the European
Economic Community poses serious problema of implementation to Czech-
oslovakia, the Community is prepared to enter into consultations
with the view to proceeding ;to an exanination of those problams,

Delegation of the Czachoslovak Talagation of the European
Socialist Respublic Economic Comaunity

N’ Werlt) \ran

B. STOLAR Horst G. ZLER
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Commission of the European Communities Brussels, 30 May 1983

Directorate General for External Relations

Note Verbale

The Directorate General for External Relations of the Commission of the
European Communities presents its compliments to the Embassy of the
Czechoslovak Socialist Republic and has the honour to refer to the Agreement
on trade in textile products between the Community and Czechoslovakia
initialled on 16 July 1982.

In response to the recent request from the Embassy, the Directorate
General is in a position to confirm that the Community can agree to replace
the percentage of "1 per cent' specified in Article 8:5 of the Agreement by
that of "2.5 per cent" and to replace the period of "15 days" specified in
Article 1:1, first sub-paragraph of Protocol A by that of '"30 days", and that
these changes are to be incorporated in the final version of the Agreement to
be signed.

The Directorate General for External Relations of the Commission of the

European Communities takes this oppoftunity to express to the Embassy of

the Czechoslovak Socialist Republic the renewed assurances of its

highest consideration,

Brussels,

Embassy of the Czechoslovak Socialist Republic
Avenue Adolphe Buyl, 152

1050 Brussels



